
L O B B Y  B A R

GODZINY OTWARCIA  
/ OPENING HOURS

Niedziela - Czwartek | Sunday - Thursday
12:00 - 22:00

Piątek - Sobota | Friday - Saturday 
12:00 - 23:00

menu



P R Z Y S TAW K I  |  S TA R T E R S

Sałatka z młodego szpinaku, rwanych sałat i polnych ziół 
Salad of young spinach, mixed leafy greens, and wild herbs

Tofu (sos vinaigrette) (V)
Tofu (Vinaigrette dressing) (V)  
So, Mu

46 PLN

Kurczak (dressing Cezar)
Chicken (Caesar dressing)
G, E, F, Mi, Ce

49 PLN

Krewetki (dressing Cezar)
Prawns (Caesar dressing)
G, Cr, E, F, Mi, Ce

59 PLN

Befsztyk tatarski / majonez lubczykowy / żel z żółtka  
/ marynowane grzyby / kapary / olej lniany
Steak tartare / lovage mayonnaise / egg yolk gel  
/ pickled mushrooms / capers / linseed oil
G, E, P, So, Ce, Mu, Su, Lu

74 PLN

Dodatkowo: | Additionally:

Trufla świeża | Fresh truffles 19 PLN
Czarny kawior ze śledzia | Black herring caviar 19 PLN
Parmezan łomnicki | Łomnica parmesan 19 PLN

Deska serów łomnickich / konfitura z żurawiny i czerwonego wina
Łomnica cheese board / cranberry & red wine confiture
Mi, N, Se

69 PLN

Wszystkie ceny są podane w PLN i zawierają podatek VAT. Dobrowolna gratyfikacja w wysokości 7% zostanie doliczona do rachunku.
Jeśli masz jakiekolwiek alergie, prosimy o poinformowanie kelnera.

All prices are in PLN and are inclusive of VAT. An optional gratuity of 7% will be added to the bill.
If you have any allergies please inform your server.



Z U P Y  |  S O U O P S

Krem z pieczonych pomidorów / oliwa pietruszkowa (V)
Roasted tomato cream soup / parsley oil (V)
Ce

36 PLN

Karkonoskie kyselo na maślance sudeckiej z borowikiem i truflą
/ purée ziemniaczane
Karkonosze kyselo (sour dough soup) with Sudeten buttermilk,  
boletus mushroom and truffle / mashed potatoes
G, Mi, E, N, Ce, Mu, Su, Lu

49 PLN

Krem z kwaśnicy / purée ziemniacze / chorizo
Sauerkraut cream soup/ potato purée / chorizo
Mi, Ce, Mu

49 PLN

D A N I A  G Ł Ó W N E  |  M A I N  C O U R S E S

Stek z kalafiora / purée z pieczonej dynii / migdały / gremolata (V)
Cauliflower steak / roasted pumpkin purée / almonds / gremolata (V)
P, N, Ce

56 PLN

Kanapka z kurczakiem zagrodowym | sałata rzymska | sos cezar
Free-range chicken sandwich | romaine lettuce | caesar dressing
G, E, F, Mi, Mu

59 PLN

Stek z łososia / baby szpinak w emulsji maślanej  
/ frytka z batata (V)
Salmon steak / baby spinach in butter emulsion  
/ sweet potato fries (V)
F, Mi, Ce

69 PLN

Burger Mövenpick / polska wołowina / rösti 
Mövenpick Burger / polish beef / rösti
G, E, Mi, Mu, Su

89 PLNgo healthy

go healthy

Wszystkie ceny są podane w PLN i zawierają podatek VAT. Dobrowolna gratyfikacja w wysokości 7% zostanie doliczona do rachunku.
Jeśli masz jakiekolwiek alergie, prosimy o poinformowanie kelnera.

All prices are in PLN and are inclusive of VAT. An optional gratuity of 7% will be added to the bill.
If you have any allergies please inform your server.



D E S E R Y  |  D E S S E R T S

Gruszka ze słonym karmelem / kwaśna śmietana / prażone migdały 
/ kruszonka rozmarynowa
Pear with salted caramel / sour cream / roasted almonds / rosemary crumble
G, Mi, N

36 PLN

Sernik z sera kamiennogórskiego / biała czekolada / rokitnik
Cheesecake with Kamienna Góra cheese / white chocolate / sea buckthorn
G, Mi, E, So, Nu

38 PLN

Fondant czekoladowy / lody z kwaśnej śmietany / wiśnie
Chocolate fondant / sour cream ice cream / cherry
G, Mi, Nu, So, E

39 PLN

Śliwka zapiekana pod kruszonką migdałową / lody z koziego sera / sos 
waniliowy
Baked plum with almond crumble / goat cheese ice cream / vanilla sauce
G, E, P, So, Mi, N, Su

49 PLN

Ze względu na specyfikę pracy kuchni, nie jesteśmy w stanie zagwarantować 100% braku kontaktu z alergenami krzyżowymi.
/ Due to the specific nature of kitchen work, we cannot guarantee 100% absence of contact with cross-allergens.

Wszystkie ceny są podane w PLN i zawierają podatek VAT. Dobrowolna gratyfikacja w wysokości 7% zostanie doliczona do rachunku.
Jeśli masz jakiekolwiek alergie, prosimy o poinformowanie kelnera.

All prices are in PLN and are inclusive of VAT. An optional gratuity of 7% will be added to the bill.
If you have any allergies please inform your server.

* ��ROOM SERVICE DZIENNY 
Aby zamówić jedzenie, skontaktuj się z naszą Restauracją, dzwoniąc pod numer 3008.  
Po złożeniu zamówienia czas oczekiwania wyniesie około 45 minut.  
Koszt dostarczenia zamówienia do pokoju wynosi 30 PLN. Jeśli masz alergie, poinformuj kelnera. 

DAYTIME ROOM SERVICE  
To order food, please contact our Restaurant by calling extension 3008.  
The estimated waiting time after placing an order is approximately 45 minutes.  
A delivery charge of 30 PLN applies for room service. If you have any allergies, please inform your waiter.



R O O M  S E R V I C E  N O C N Y  |  N I G H T T I M E  R O O M  S E R V I C E

Owoce sezonowe (Veg)
Seasonal fruits

29 PLN

Deska lokalnych serów (4) | orzechy
Local cheese board (4) | nuts
G, P, Mi, N, Su

69 PLN

Kanapka z kurczakiem zagrodowym | sałata rzymska | sos cezar
Free-range chicken sandwich | romaine lettuce | caesar dressing
G, E, F, Mi, Mu

59 PLN

Ze względu na specyfikę pracy kuchni, nie jesteśmy w stanie zagwarantować 100% braku kontaktu z alergenami krzyżowymi.
/ Due to the specific nature of kitchen work, we cannot guarantee 100% absence of contact with cross-allergens.

Wszystkie ceny są podane w PLN i zawierają podatek VAT. Dobrowolna gratyfikacja w wysokości 7% zostanie doliczona do rachunku.
Jeśli masz jakiekolwiek alergie, prosimy o poinformowanie kelnera.

All prices are in PLN and are inclusive of VAT. An optional gratuity of 7% will be added to the bill.
If you have any allergies please inform your server.

* ��ROOM SERVICE NOCNY 
Aby zamówić jedzenie, skontaktuj się z naszą Restauracją, dzwoniąc pod numer 3008.  
Po złożeniu zamówienia czas oczekiwania wyniesie około 45 minut.  
Koszt dostarczenia zamówienia do pokoju wynosi 30 PLN. Jeśli masz alergie, poinformuj kelnera. 

NIGHTTIME ROOM SERVICE  
To order food, please contact our Restaurant by calling extension 3008.  
The estimated waiting time after placing an order is approximately 45 minutes.  
A delivery charge of 30 PLN applies for room service. If you have any allergies, please inform your waiter.

go healthy

go healthy


